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MINUTES
of the meeting of 30 September 2009, from 15.00 to 17.00

BRUSSELS

The meeting opened on Wednesday, 30 September 2009 at 15.17 with Mr Luis 
Yáñez-Barnuevo García, Chair, in the chair.

1. Adoption of draft agenda 

The draft agenda was adopted.

2. Delegation language arrangements 

The Chair presented the applicable rules. Edite Estrela, Véronique Mathieu, Nuno Melo 
and Pilar Ayuso spoke.  The Delegation decided to adopt French and Portuguese as 
languages for translation from the Spanish original, and to make a request to the 
Conference of Presidents for an exception so that English could also be added as a 
language for translation.   

3. Approval of minutes of the constituent meeting of 16 September 2009

The minutes were approved.

4. Election of the first Vice-Chair  

The PPE nominated Mr Nuno Melo as a candidate, who accepted his nomination and 
said he had fulfilled the financial declaration obligation.  In the absence of further 
candidates, Mr Melo was elected first Vice-Chair by acclamation.  
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5. Chair's announcements

The Chair mentioned the discussion on Venezuela that took place in the Delegation for 
Relations with the Andean Community and the planned joint meeting to decide on a 
possible joint proposal to the Conference of Presidents. 

He also mentioned the possibility of changing the Delegation's name to 'Delegation for 
Relations with the Mercosur Countries' in line with Parliament's practices, and thus 
eliminating ambiguity that could have negative impacts on bilateral relations with the 
countries concerned, especially Brazil. 

Catherine Grèze and H.E. Luis Sica Bergara, Ambassador of Uruguay to the European 
Union, on behalf of the Presidency pro tempore of Mercosur, spoke.  

6. Approval of the 2010 programme of activities

The Chair proposed that the Delegation focus specifically on relations with Brazil, a 
strategic partner.  

He then informed the Delegation that the President of the Parliament would soon be 
inviting his Brazilian counterparts to hold an interparliamentary meeting in Europe as a 
follow-up to the visit that this Delegation made in November 2008 to Brazil, given that 
there was once again a Delegation for relations with the EU in the Brazilian Congress. 

The 2010 Programme of Activities was then approved. It included:

 a visit to Brazil: 25 to 28 May 2010 

 a visit to the Mercosur Parliament and to Uruguay from 1 to 5 November 2010.

7. Appointment of a Delegation representative on gender issues

The Delegation appointed Vice-Chair Véronique Mathieu as representative on gender 
issues. 

8. Survey of EU relations with Mercosur and its Member States
 Exchange of views with the Commission
 Exchange of views with H.E. Luis Sica Bergara, Ambassador of Uruguay 

to the European Union, on behalf of the Mercosur Presidency  

Mr Carro Castrillo (Head of Unit, DG Relex) presented the Communication from the 
Commission entitled 'The European Union and Latin America: Global Players in 
Partnership', which had been adopted that same day by the College of Commissioners.  
The Commission continued supporting integration efforts in Latin America. It expected 
significant progress towards the Partnership Agreement with Mercosur, and did not 
want to allow trade disagreements to prevent progress in other areas.  
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H.E. Luis Sica Bergara, Ambassador of Uruguay to the European Union, outlined the 
priorities of the pro tempore Mercosur Presidency. 

 customs union
 reduction of inequalities through asymmetry  
 improvement of institutional bodies and processes
 promotion of trade agreements with major trade partners
 relaunch of negotiations with the EU, SICA and Gulf States

The Chair, Ms Catherine Grèze, H.E. Ricardo Neiva Tavares, Ambassador of Brazil, 
and the Commission representative spoke.

9. Implementation of the EU-Brazil strategic partnership
 Exchange of views with the Commission
 Exchange of views with H.E. Ricardo Neiva Tavares, Ambassador of 

Brazil to the European Union 

The Ambassador of Brazil set out the key points of the next EU-Brazil summit, which 
was to be held on 6 October in Stockholm, and the main chapters from the Joint Action 
Plan which had been identified as priorities at the previous Rio Summit of December 
2008, especially cooperation on research and renewable energies. 

He announced that thematic working meetings, including civil society, had already 
taken place or would take place in 2010 on 16 main issues including health, education, 
human rights, sport, financial institutions, industry, etc. 

The Commission representative confirmed that the bilateral dialogue was progressing 
satisfactorily within the multilateral framework of the G20, and in preparation for the 
Copenhagen Conference. 

Mr Nuno Melo, Mr Rui Tavares, Ms Britta Thomsen and the Chair spoke.  

10. Other business

No other business was raised. 

11. Date and place of next meeting

The next meeting would take place on Thursday, 26 November 2009, from 9.00 to 
10.30 in Strasbourg. 

The meeting closed at 16.49.
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